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PaGouas terpanp nmo aucuuruinHe «MHOCTpaHHBIN SA3bIK B MPOQPECCHOHATBHON
NEeATEIbHOCTHY TpelHa3HayeHa Il ayJIUTOPHOW W CaMOCTOSTENIbHOM paldoThI
CTyAeHTOB 2-4 KypcoB crienuanbHOCTH 25.02.06 «IIpon3BoaACTBO U 00CTYyKUBaHUE
ABHALIMOHHOUN TEXHUKW.

PaGouass terpamp cocraBieHa B cooTBercTBUM C TpeOoBaHusimu PI'OC u
yaeOHoM mporpammoit criernanbHocT 25.02.06 «IIpon3BoaACTBO U 00CTYKUBAHUE
aBUALIMOHHOW  TEeXHUKW» K  gucuuiuimHe — «MHOCTpaHHBIA — sI3BIK B
poeCcCHOHATLHOM ESITEIIBHOCTI.

B cootBerctBun ¢ ®I'OC B pesynbraTe 0CBOESHUSI 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMmbl
y BBIIIYCKHHUKA JOJDKHBI OBITh C(hOpMUPOBaHBI 00mMe U TPOodhecCHOHATbHBIC
koMmrieteHIIMU. Onaon n3 takux koMmrereHui sasigercss OK 10. IMoan3oBaThes
npo¢ecCHOHAJILHON JOKYMEHTAIMEeH HA TOCYyJapPCTBEHHOM M HHOCTPAHHOM
sI3bIKe.

PaGouas Terpaap mpenHasHaueHa sl paboThl CTYJAEHTOB € MPOQPECCHOHATBHON
JOKyMeHTaIeln MexayHapofHol opraHmu3anuu rpaxmaanckoi aBuamuu (MKAO),
a UIMEHHO C JJOKYMEHTaMH, LUPKyJsipamMu U npuiioxeHusMu k Konseniuu MKAO,
KOTOpbI€  yCTaHABIMBAIOT MEXIYyHApOJHbIC CTaHAAPTHl M  IPAKTHUYECKUC
PEKOMEHIAIUH.

CryzneHTam npeayiaraloTcs Takue BUIbl pabOThI, KaK MOMCKOBOE, TPOCMOTPOBOE
YU U3YyYalOUIee YTEHHE, HAXOXKICHUE OTBETOB HA IIOCTABJIEHHBIE BOIPOCHI B
OIpEZICNICHHBIX IJIaBax MPWIOKEHUA U LTUPKYJApoB. I[lepeBon ¢ aHIMuiickoro Ha
PYCCKHI1 SI3bIK OTIENIbHBIX TEPMUHOB (Dpa3 U CTATEH, a TAKKE PYCCKO-aHTIIMMCKUI
NEPEBOJI CUTyallui IO TEMAM IPOTPAMMBI.

B paOoueil TeTpaau cTyneHTaMm Npeajaraercsi nopadoTarb CO CIEAYIOIIMMU
JOKYMEHTaMU, UPKYJISIpaMU U MPUIT0KEHUSIMU:

1. Joxyment Doc 9835 «Pyxkosoocmeo no enedpenuio mpebosanuii UKAO «k
enaodenuio szvikom» | Manual on the Implementation of ICAO Language
Proficiency Requirements / 1% Edition. —International Civil Aviation
Organization, 2014

2. Ilpunoxxenue 6 / Annex 6. Dkcriyartaius BO3AyIIHBIX cyaoB. Operation of
Aircraft.

Yacte [. MexayHapoaHbId KOMMEPUYECKUN BO3TYILIHBINA TPAHCIIOPT.
Camoutetsr  International Commercial Air Transport, Aeroplanes.



. [Ipunoxxenue 14 / Annex 14.Aspoxapomel. Aerodromes. Tow I.
[TpoexTupoBaHKe 1 SKCIUTyaTarus adpoapomoB. Aerodrome Design and
Operations.

. UKAO, Hupkymnsap 328 Unmanned Aircraft Systems (UAS).

. [punoxxenue 2 / Annex 2. [Ipasuna moneros. Rules of the Air.

. IIpunoxenue 3 / Annex 3. Meteoponoruueckoe o0ecredeHme
MeXIyHapoaHOU adpoHaBuranuu. Meteorological Service for International
Air Navigation.

. IIpunoxenue 17 / Annex 17. Bezomacuocts. Security: Safeguarding
International Civil Aviation against Acts of Unlawful Interference.
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FORWARD

Answer the questions:
1. What international aviation organizations do you know?

2. What is ICAO?

3. When and where was ICAQ created?

4, How many member States are there in ICAO?

5. Is Russia a member State of ICAO?

6. How long has Russia been the member of ICAO?

7. Where is the ICAQO's headquarters?

8. What are the working languages of ICAO?

9. What is the main task of ICAQ?

10.  Where are the main aims of ICAO spelt out?

11. What is Annex?

12.  How many annexes are there to the Convention on International Civil
Aviation?

13.  What is the structure of each Annex?

14.  What is each chapter divided into?




Tema 1. Beeaenue. OnpeneiieHue aBHAIMOHHOIO $3bIKA. SI3bIKOBBIE
TpedoBannss UKAO. (4 yaca)

Manual on the Implementation of ICAO Language Proficiency
Requirements

1. Bemmummre u3 riaoccapusi Jlokymenta MKAQO Doc 9835 «Pykosoocmeo no
sneopenuro mpebdosanuti. UKAO « enadenuro szwikom» [ Manual on the
Implementation of ICAO Language Proficiency Requirements / 1% Edition. —
International Civil Aviation Organization, 2014 omnpenejenusi cJjaexyOIAX
TepmuHOB. (CTp.iX-Xi). Haliaute B pyccKOA3BIYHOI BepcHH OIpeaeTeHust
AHAJOTHYHBIX TEPMUHOB.

English / English Definition Russian Definition
Russian term

Accent

Dialect

Formulaic
speech

Language
proficiency skills

Plain language

2. Boimummnte u3 rioccapusi Jlokymenrta UKAQO Doc 9835 «Pykosoocmeo no
sneopenuto mpedosanuti. UKAO « enadenuio sszwikom» / Manual on the
Implementation of ICAO Language Proficiency Requirements / 1% Edition. —
International Civil Aviation Organization, 2014 onpeaejeHusi W 3HAYEHHUSI
ciexywmux cokpamennii. (Crtp.xii). Haiinure B pycckosi3bIYHOI BepcHu
3HAYEHHS U ONpe/ieSIeHUs] AHAJTOTMYHBIX TEPMUHOB.

English English Definition Russian | Russian Definition

abbreviation abbreviation

CAA Civil aviation authority BIl'A4 Bedomcmeo
2PAANCOAHCKOT
asuayuu

EIL

Eurocontrol

ICAEA,

IELTS




IT

LSP

NAS

NGO

VFR

3. Ipounraiite raaBy 2 General Introduction to Language Proficiency and
Language Acquisitionu oTBeTbTe Ha BONPOCHI:

1.

What is language proficiency?

What refers to linguistic competence?

What are common communication failures?

What is monolingualism and Bilingualism?

How are non-native speakers classified?

What is Lingua Franca? /Jlaitme o0ea onpedenenue 3mozo mepmuna:

ucm opu yeckoe u coepemeuuoe. Om eem
8 https://dictionary.cambridge.orq/

Hauoume
u

https://en.wikipedia.org/wiki/Lingua franca



https://dictionary.cambridge.org/

7. How many states use English as a first language?

8. What is the proportion of Non-native users of English to native users at the
start of the 21st century?

4. THpoumraiite raaBy 3 AERONAUTICAL RADIOTELEPHONY
COMMUNICATIONS u oTBeTbTE Ha BONIPOCHI:

1. What is Aviation language?

2. Pilots and controllers are communication partners. How does their
communication differ?

3. Name the reasons in misunderstandings in aeronautical radiotelephony.

4. What is Standardized ICAQ phraseology?




5. Give examples of standardized phraseology.

6. What is Plain language?

7. Read the article 3.3.15 and translate it into Russian.

8. When does the most critical need for plain language proficiency arise?

9. What is Code-switching? IlepeBenuTe TepMHH HA PYCCKUI A3BIK.

10.What are dominant themes and topics in aeronautical radiotelephony
communications?

10



11.Give the example of the language function of “requesting an action”.
IlepeBeauTe BblIeJIeHHbIA TEPMMH.

11



Tema 3. Asponopr.
TpancnopTHbIe cpeacTsa.

Crpykrypa aspomnopra.

Annex 14. Aerodrome

CepBucsl  ajpomnopra.

1. Bemumure wu3 rmioccapus llpunoxenne 14 x KowBenmuu HWMKAO o

MEXKTyHAPOIHOU TPaKIaHCKON aBUalu. Aopoopomsl. Tom 1. [Ipoekmuposanue u
akcnayamayusi aspoopomos / Annex 14, Aerodrome. Volume | Aerodrome Design
and Operations ompenenenus ciueayronux TepMuHOB. (Ctp.iX-Xi). Haiigure B

pYCCKOHBBIqHOﬁ BCPCHH 3HAYCHHA 1 OINPCACIICHHA aHAJIOTUYHBIX TCPMHUHOB.

The task can be done either in a hard or soft copy in the form of the table. /
3ajaHne MOXHO cleNlaTh KaKk B OyMaXHOM, Tak M 3JEKTPOHHOM BHjE B (dopme

TaOJIUILIBI.

Term

Definition

Translation

1. aerodrome

2. aerodrome traffic

density

aircraft stand

apron

arresting system

o 0 kMW

de-icing/anti-icing
facility

7. dependent parallel
approaches

8. hazard beacon

9. heliport

10.holding bay

11.holdover time

12.hot spot

13.obstacle

14.road

15.road-holding position

12




16.runway end safety area
(RESA)

17.runway-holding

position

18.runway strip

19.shoulder

20.slush

21.snow (on the ground)

22.touchdown zone

2. lIpounTaiite ravy 1 General, Definitions 1.1 u oTBeThTE HA BONPOCHI:

1. What is the difference between airport, heliport and aerodrome?

2. What is the difference between different types of aerodrome traffic density?

3. What is de-icing/anti-icing facility used for?

4. What is holdover time?

5. Why is frost, ice or snow removed from the aeroplane?

6. What is the difference between an aircraft stand, apron and holding bay?

13




7. Where is heightened attention by pilots/drivers necessary?

8. What is an obstacle?

9. What system decelerates an aeroplane overrunning the runway?

10.Where do simultaneous approaches take place (occur)?

11.What hazard does beacon designate?

12.What position may vehicles be required to hold?

13.What route the exclusive use of vehicles take place?

14.What place reduces the risk of damage to aircraft running off a runway?

15.What portion of runway do aeroplanes first contact the runway?

16.How is water-saturated snow called?

14



17.What is dry, wet and compacted snow?

18. How is the place to provide a transition between the pavement and the
adjacent surface called?

. IIpounTraiite raaBy 1 General, Definitions 1. IlonbITaiiTech 00bSICHATD,
4YTO O0IIEro W B YeM Pa3HHIA MeXKIy HHKeNpPHBEIeHHbIMH TEePMHHAMH.
IlepeBennTe TepMuHbI Ha pycckmii s3b1k. What is common and what is the
difference between all these areas? Give Russian terms.

ENGLISH TERM RUSSIAN TERM

1. Aerodrome Reference Point

2. Clearway

3. Manoeuvring Area

4. Movement Area

5. Runway

6. Stopway

7. Taxiway

8. Taxiway Strip

9. Threshold

15



4, Boimumute u3 rioccapusi I[lpuiaoxkenne 14 xk KouBennmuu HUKAO o
MEKIYHAPOJAHOM rpaskIaHCKO aBuanum. Aspoopomol. Tom 1. Ilpoekmuposanue
u akcnayamayusi azpoopomos / Annex 14, Aerodrome. Volume | Aerodrome
Design and Operations ompeaenenus cjaeayommux cokpamenuii. (Ctp.X).

Haiigure B pycCKOS3BIYHOM BEPCUM 3HAYECHHMS U ONpeaeeHUS AaHAJOTHYHbIX

TEePMHHOB.

Abbreviation

Definition

Translation

Aprx

ATS

C

cd cm

DME

FOD

ft

ILS

K

km

km/h

kt

L

m

max

mm

mnm

MN

MPa

MSL

NM

NU

16




OFZ
RESA
RFF
VOR
ABBPEBUATYPBI/ABBREVIATIONS
1. Jas omucanusi pa3MepoB B ASl HMCHoJb3ylOTCA pa3Hble 4YacTH PpeyH,

CYIIECTBUTC/IbHBIC, rjaaroJjbl n npujiaraTejJbHbIC. HpoanaﬁTe
HMKeNPUBEICHHbIC NPUMepbI, NepeBeuTe UX HA PyccKuil A3bIK. O0paruTe
BHUMaHHe Ha cyddukcaabHblii cniocod odpa3oBanus yacreii peun. / There
are different ways to describe dimensions in English, using nouns, adjectives
and verbs. The most common way is with an adjective or a verb.

Read the following examples and translate the sentences.

1.

The light illuminates at 45 p.s.i. (singular)

Water boils at 100°C.

The pack regulates the air temperature to between -7°C and +73°C.

Flexible. Made of rubber or plastic. Cylindrical. 3-4 cm. in diameter.

Solid, cylindrical steel body with hexagonal head, between 10 and 20 cm long.

The height of the vertical stabilizer is 11.76 m. The vertical stabilizer is 11.76
m high.

The length of the fuselage is 37.57 m. The fuselage is 37.57 m long.

The width of the fuselage is 3.95 m. The fuselage is 3.95 m wide.

The thickness of the spacer is 2 mm. The spacer is 2 mm thick.

17




10.The depth of the wing center tank is 80 cm. The wing center tank is 80 cm
deep.

11.The weight of the aircraft is 57,000 kg. The aircraft weighs 57,000 kg.

12.The measurements of the cargo hold are 2.09 m x 4.95 m. The cargo hold
measures 2.09 m x 4.95 m.

13.The capacity of the inner tank is 6,900 litres. The inner tank holds 6,900 litres.

14.The outer tank can hold 3,500 kg.

15.The MAX position provides the more efficient braking.

16.The surface deflects 20° about the axis.

17.The transmitter sends the signal every 350 ms.

18.A radar sweeps a 90° angle.

19.A piston rod travels 40 cm.

2. What do these different values and units refer to? Look at the example:

3,650 m = a length

1. 3.000 p.s.i.

2. 129.75 MHz

18



3. 115V 400 Hz
4, 31,000 feet
S. 800°

6. 195 Kt

7. 48 bar

8. 22°C

9. 98% N1

10. 1013 mb
11. 6.000 r.p.m.
12. Feb 20/92
13. 29 VU

14. 240 liters/min
15. STA 1590
16. | p.31-12-00
17. 0.5mm

18. ATA 36

19. MSN 194
20. 93 NM

21. CFM56

22. 75daN

23. 26 WE

24. | Fig. 002

25. 0.06 in dia.

19



Tema 4. BAC. Konctpykuus BAC. Tunbl BAC 1 X neTHbIE XapaKTEPUCTUKH.
Yactu BAC.

Cir. 328 Ann 190 Unmanned Aircraft Systems (UAS)

1. Bemummurte u3 riaoccapus mupkyasapa UKAO 328 Ann 190 Unmanned
Aircraft Systems (UAS) omnpeneneHusi ciaeaylIAX TEPMHHOB. (P.iX-X).
Haiiaure B pycCKOSA3BIYHOM BePCUM 3HAYCHHMS U ONpeAeJeHUS AHAJIOTHYHbIX
TEPMHHOB.

English-Russian English Definition Russian Definition
Terms

Autonomous aircraft

Autonomous
operation

Command and
control link

Detect and avoid

Flight recorder

Flight time -
aeroplanes.

Handover

Lost link

Remote crew
member

Remote pilot

Remote pilot station

Segregated airspace

Unmanned aircraft

Unmanned aircraft
system

Visual line-of-sight
operation

2. Beimummure u3 paszgena ABBREVIATIONS/ACRONYMS uupkyasipa
HNKAO Ann 190 Unmanned Aircraft Systems (UAS) onpeaenenus cjieayrouux
cokpamenmii. (p.vii). Haiinute B pyccKOSI3bIYHOW BepcHMH 3HAYEHHS] U
omnpe/eeHUs] AHAJOTHYHBIX TEPMUHOB.

20



English- English Definition Russian Definition
Russian
Terms

ACAS

ARNS

ATC

ATM

C2

CPDLC

EASA

HF

IFR

RPA

SAR

SATCOM

UA

UAS

UAV

VFR

VHF

3. Ipouuraiite raaBy 2 REGULATORY FRAMEWORK u oTrBerbTe Ha
BOINPOCHI:
1. What categories of aircraft does ICAO recognize?

2. What is the difference between manned and unmanned aircraft?

3. What airspace are most flights conducted by UAS?

4. What is a key factor in safely integrating UAS in non-segregated airspace?

5. What two key concepts are included in the term “safety management”?

21




6. What is safety policies based on?

4. IIpouuraiite rnasy 3 OVERVIEW OF UAS u oTBeThTE HA BONPOCHI:
1. What does the article 3.1 say?

2. What is a “remotely-piloted aircraft” (RPA)?

3. What phases of flight may RPA have?

4. What does the remotely-piloted aircraft system (RPAS) comprise?

5. What are UAS applications?

6. What are the benefits of RPA?

22



Tema 5. IMojer. IKUNAK U €ro 00A3AHHOCTH.

Annex 6 Operation of Aircraft

1. Ilpouuraiite 'naBy 4 FLIGHT OPERATIONS pa3nea 4.5 DUTIES OF
PILOT-IN-COMMAND Ilpusoxkenue 6 Ixcnayamayus 6030yutHvIX cy0os /
Annex 6 Operation of Aircraft k Kousennuu UKAQO o Mexx1yHapoaHO
rpa:kIaHCKOH aBHAIMM M OTBETHTE HA BOMPOC.

What is the pilot-in-command responsible for?

2. IIpounTtaiite I'maBy 4 FLIGHT OPERATIONS pa3aean 4.6 DUTIES OF
FLIGHT OPERATIONS OFFICER/FLIGHT DISPATCHER u orBeThbTe Ha
BOIPOC.

What is the flight operations officer/flight dispatcher responsible for?

3. Ilpouwmtaiite I'maBy 9 AEROPLANE FLIGHT CREW wu otBerbTe Ha

BOIIPOC.
Who are the members of the flight crew?

4. Ilpounraiite I'mapy 6 AEROPLANE INSTRUMENTS, EQUIPMENT AND
FLIGHT DOCUMENTS pa3snen 6.2 ALL AEROPLANES ON ALL FLIGHTS u
OTBeTbTE Ha BOIPOC.

23



What instruments must an aeroplane be equipped with?

24



Tema 5. DTansl noJjera. Ilinan mosera. CnenuajbHbIE MOJIETHI.

Annex 2 Rules of the Air

1. Boinumure u3 I'nasvst 1 INTERNATIONAL STANDARDS Ilpunoscenusn 2
Ilpasuna nonemoeé k Koneenuyuu HKAO o0 mexcoynapoonoil 2pax;coanckoi
asuauyuu. / Annex 2 Rules of the Air onpedenenusn cnedyrowyux mepmunos.
(Ctp.1-1). Hailinute B PYCCKOSI3BIYHOW BepPCHU 3HAYEHHS] U OMNpeaeTeHHs
AHAJIOTUYHBIX TEPMUHOB.

English Term

Russian Term

Definition

Acrobatic flight.

Airborne collision
avoidance system
(ACAS).

Aeroplane

Aircraft

Alr traffic control
clearance

Airway

Air-taxiing

Air traffic

Controlled flight

Current flight plan

Filed flight plan

Flight crew member

Flight information
centre

Flight plan

2. Ilpoumraiite raasy 2 APPLICABILITY OF THE RULES OF THE AIR n

OTBETHTEC HA BOIIPOCHI:

1. What rules should the aircraft operation be compiled with?

2. What are the responsibilities of the pilot-in-command of an aircraft?

25




3. What preflight actions should the pilot-in-command take?

3. [Ipouuraiite raaBy 3 GENERAL RULES u oTBeThTe Ha BOnpochI:

1. What cases is the aircraft not operated?

2. What areas shouldn’t aircraft be piloted?

3. What is prohibited to do in flight?

4. How can unmanned free balloons be operated?

5. What can create an aircraft collision hazard?

6. What is the main rule of aircraft landing?

26



7. What should be installed in the aircraft to fly under simulated instrument
flight conditions?

8. What is a flight plan?

9. When should it be submitted?

10.What information is included in the flight plan? (Name some.)

11.How is the flight plan closed?

12.What information is reported on the arrival?

13.What time is used in flight?

4. lIpounTtaiite rnasy 3 VISUAL FLIGHT RULES u orBeThTE Ha BOnpochI:

1. What is a VFR flight?

27



2. When is it forbidden to take off or land?

3. What areas an aircraft shouldn’t be flown over?

5. lIpounTaiite rnaBy 4 INSTRUMENT FLIGHT RULES u oTBeThTE Ha
BOIPOCHI:

1. What is IFR flight?

2. What communication is used in IFR flight?

28



Tema 6. Iloroaa.

Annex 3, Meteorological Service for International Air Navigation

1. Beimumure u3 raoccapusi Ilpuinoxenune 3 «Mereoposnorus» k KonBeHuuu
HNKAO o mexxayHapoaHoii rpaxaanckoii apuammu. / Annex 3, Meteorological
Service for International Air Navigation onpeaejieHusI cJIeAyIOIIHX TEPMHUHOB.
(Ctp.1-1). HaiizuTre B PYCCKOSI3bIYHON BePCHMU 3HAYEHHMSI M OIpPeHAeeHUus
AHAJIOTMYHBIX TEPMHHOB.

English Term Russian Term

1. Aerodrome.

2. Aerodrome climatological table.

3. Aerodrome control tower.

4. Aerodrome meteorological office.

5. Aeronautical meteorological

station.

6. Aeronautical telecommunication

station

7. Aircraft.

8. Aircraft observation.

9. Flight documentation.

10.Flight level

11.Height.

12.International airways volcano

watch

13.Meteorological bulletin.

29



14.Meteorological information.

15.Meteorological report.

16.Meteorological satellite.

17.Meteorological watch office

18.Navigation specification.

19.0Operational flight plan.

20.Prevailing visibility.

21.Tropical cyclone.

22 Visibility

23.World area forecast centre

2. lIpounTaiite rnaBy 2 GENERAL PROVISIONS u oTBeTbTE Ha BONPOCHI:

1. What is the aim of meteorological service?

2. Who helps to achieve this aim?

3. What kind of information should a meteorological authority get?

3. IIpouuraiite ramaBy 3 WORLD AREA FORECAST SYSTEM AND
METEOROLOGICAL OFFICES u oTBeTbTE Ha BOIIPOCHI:
4. What kind of information should be given to WAFC?

5. What information should aerodrome meteorological offices carry out for
the needs of flight operations?

30



6. What is the function of VVolcanic ash advisory centres?

7. What should Tropical cyclone advisory centres do?

4. Tlpouwmraiite raaBy 4 METEOROLOGICAL OBSERVATIONS AND

REPORTS u oTBeThTE Ha BONPOCHI:
8. What kind of observations should aeronautical meteorological stations do?

9. What reports and observations should meteorological authority issue?

10.What met conditions (elements) are included in reports?

5. Hpouwuraiite raaBy 5 AIRCRAFT OBSERVATIONS AND REPORTS u

O0TBEeTHTE Ha BOIPOC:
11.What types of aircraft observations should be made?

6. IIpounTaiite rnaBy 6 FORECASTS u oTBeThTE Ha BOmpoc:
12.What information is included into forecast?
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7. WU3yuyure wundpopmanuw B opuumuaibHOM YyBeaomJenuun Kamuyarckou

rpynnbl pearupoBaHuUsi

Ha BYJKaHudeckue wusBep:kenusi. CocraBbre 10

BOINPOCOB K YBEIOMJIEHUIO.

(1) VOLCANO OBSERVATORY NOTICE FOR AVIATION (VONA)

(2) Issued:

2020.11.20/0243Z

(3) Volcano:

Klyuchevskoy (CAVW #300260)

(4) Current aviation colour
code:

ORANGE

(5) Previous aviation orange
colour code:
(6) Source: KVERT / Kamuarckas rpyrmia pearupoBaHusi Ha

ByJIKaHn4eckue uzBepkenus / Volcanic Kamchatka
Eruption Response Team

(7) Notice Number:

2020-214

(8) Volcano Location:

N 56 deg 3 min E 160 deg 38 min

(9) Area:

Kamchatka, Russia

(10) Summit Elevation:

15580 ft (4750 m)

(11) Volcanic Activity
Summary:

A moderate explosive-effusive eruption of the volcano
continues. According satellite data, gas-steam plume
with some amount of ash extended for 85 km to the east
of the volcano.

A moderate explosive-effusive eruption of the volcano
continues. Ash explosions up to 19,700-23,000 ft (7-8
km) a.s.l. (nao yposnem mopst (above sea level) could
occur at any time. Ongoing activity could affect low-
flying aircraft.

(12) Volcanic cloud

16400 ft (5000 m) AMSL Time and method of ash
plume/cloud height determination: 20201120/0043Z -
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height:

NPP (4m5)

(13) Other volcanic cloud
information:

Distance of ash plume/cloud of the volcano: 53 mi (85
km).

Direction of drift of ash plume/cloud of the volcano:
ESE / azimuth 106 deg.

Time and method of ash plume/cloud determination:
20201120/0043Z — NPP (4mb5)

33



Tema 7. be3onmacHoCTh MOJIETOB.

Annex 17 Security to the Convention on International Civil Aviation

1. Bemmumure u3 I'naswvr 1 Definitions (cym. Appendix 1) Ilpunoscenusn 17 k
Konsenuuu HKAO o mescoynapoonoi zpaxcoanckoii asuayuu. bezonacnocmo |

Annex 17 Security credyrouwue mepmunst. (Ctp.1-1).

Find in Chapter 1. the following:

Russian terms

English Terms

1. aBuanmonHsble crienpaboOTHI

N

aCIIeKTHI YeJI0OBeUecKoro (hakropa

w

a’pOHABUTAIIMOHHOTO CPEICTBA WIIH
CITY>KOBI

0€30MacCHOCTb

BJIUSTH HA 0€30I1aCHOCTh

BO3JyIIIHAS peKIaMa

No ok

BO3IYIITHOE CYHO, HAXOAIIeecs B
IKCILTyaTaIuu

8. BO3MOXKHOCTH YeJIOBEKa

9. BbISBIEHHE YA3BUMBIX MECT

10.rpy3 uiu mouTa ¢ BHICOKOM CTENEHBIO
pucka

11.rpy30BbIe CKJ1aibl

12.nocmoTtp

13.3axBar 3aJI0’)KHUKOB

14 3ammTa rpakJ1aHCKOI aBUAIIIU

15.30Ha BbLIETA

16.30Ha copTUpPOBKHU Oaraxa

17.30HBI HAUBBICIIETO PUCKA

18.u/unu oObHapy)eHUs OpyKus,
B3pBIBUATHIX BEIIECTB

19.xoHTpONMpYEMas 30Ha

20.71101CKHE ¥ MaTepHaIbHBIE PECYPChI

21.HabmoneHue, naTpyIupOBaHUe

22.HapyuiaTh TEM CaMbIM JOJKHBIN
HOPSI0K ¥ TUCIUILITUHY

23.HaCUJILCTBEHHOE MPOHUKHOBEHUE
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24.1e colmoaaTh MpaBUiI OBEACHUS

25.HeAUCIUTIITIMHUPOBAHHBINA MMACCaXUP

26.HE3aKOHHOE BMENIATEIBCTBO

27 .He3aKOHHBINA 3aXBaT

28.HEeOMO3HAHHbBINA Oarax

29.0030p cocTosiHUS 0€30MacCHOCTH

30.00HapyXUTh 3aMpPEIICHHBIC MTPEIMEThI

31.00111eCTBEHHOCTD

32.omacHoe yCTPOHUCTBO

33.0CYIIECTBUTH aKT HE3aKOHHOTO
BMeEIIATEILCTBA

34.oxpaHsiemMasi 30Ha OrPaHUYEHHOTO
noctyna

35.1moaBepraTh OMACHOCTH, CTABHUTH O]
Yrposy

36.1M0/103pUTENIbHBIC TPEIMETHI

37.10UCK U CITaCaHue

38.nmomernieHue Ha OOPTY OPYKHS

39.mpencraBisaTh yrpo3y st BC

40.myHKT JOCMOTpa

41.pabGoyas rIomaabr a3poropTa

42 .pa3pyuieHue

43.cepbe3HOe yBEUbE

44.coobiienne 10KHON nHMOpMAITUU

45.cnenuan3upoBaHHbIE BUJIbI
00CITyKUBaHUS

46.cTaBUTH NOJT YTPO3Y

47.3¢HexTUBHOCTD aBUAITMOHHOMN

ACATCIBbHOCTH

2. lIpouuraiite raasy 2. GENERAL PRINCIPLES u oTBeTbTe Ha BONIPOCHI:
1. What is the main objective and insurance of each contracting state?

2. Enumerate (enlist) all measures of international cooperation in terms of
security. (use the Infinitive)
e.g. To develop and exchange of information




3. lIpounTaiite rnaBy 3. ORGANIZATION u oTBeThTE Ha BONPOCHI:

3. Who coordinates the implementation of security controls?

4. What does quality control imply? (use the Present Participle)
e.g. subjecting to background checks and selection procedures

4. Ilpouwmraiite raaBy 4. PREVENTIVE SECURITY MEASURES an
OTBeTbTE HA BONPOCHI:

5. Enumarate some access control measures. (Use the Infinitive)
e.g. to control the access to airside areas at airports

6. What preventive measures relating to aircraft should be taken?

7. What preventing hold baggage measures should be taken?

5. llpounTaiite rnaBy 5. MANAGEMENT OF RESPONSE TO ACTS OF
UNLAWFUL INTERFERENCE u oTBeThTe Ha BONPOCHI:

8. What measures are established in case of unlawful interference?
e.g. The following measures should be taken:
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— To search the aircraft for concealed weapons, explosives or other dangerous

devices, articles or substances

6. Translate into English:

1.

10.

11.

12.

13.

ABwuaronHasi 6€30MacHOCTh — KOMILUIEKC MEp, a TAKXKe JIFOJACKUE U
MaTepHaTbHBIC PECYPCHI, MPEAHA3HAYCHHBIC JIJIS1 3aIIATHI TPAKTaHCKOU
aBUAIMM OT aKTOB HE3aKOHHOT'O BMEIIIATEILCTBA.

He3zakonnsrii 3axBat BC, 3a/10)KHUKOB CO3/al0T YIpo3y 0€30MacHOCTH
Tpa)XTaHCKOW aBUAIUH, a TAKXKe JIO)KHAS WH(OpPMAILIUS.

ABuanonHasi 6€301macHOCTh 00eCIIEYNBACTCS MTOCPEIACTBOM
MIPEIOTBPAICHUS JOCTYyTa MOCTOPOHHUX JIUI] U TPAHCTIOPTHBIX CPEACTB B
KOHTPOJMPYEMYIO 30HY a’pOIOPTa WK adpoapoMa.

JlocMoTp mpuMeHsieTCs 1T 0OHAPY>KEHUS TI0I03PUTENHHBIX TIPEIMETOB,
B3PBIBUATHIX WJIM IPYTUX OMACHBIX YCTPOUCTB.

ABHanMOHHBIE CIEPA00ThI — 3TO 3KCcIuTyatanus BC B Takux 001acTsax, Kak
CTPOUTENBCTBO, (poTorpadupoBanue, Tonorpadguueckas cheMKa.

['py3 ¢ BBICOKOI CTEMEHBIO PHCKA MOXKET UMETh IPU3HAKU BCKPBITUS U
peCTaBIsITh yrpo3y 1t BC.

HenucnunmmuHupoBaHHBIN MTACCAKUP HE BBIMOIHAET YKa3aHUN MTepCOHAIIA
a’pOIOpTa MJIM YJICHOB JICTHOTO YKUITAXKA.

Ha 6e3omacHOCTh MONIETOB, aBUAITMOHHYO 6€30macHOCTh U 3(h(PEKTUBHOCTH
ABUAIIMOHHOM NIEATEIHHOCTH BIHSIOT BO3MOXXHOCTH YEJIOBEKA.
[ToTHOMOYHBIN OpTraH B KAKIOM adpOIOPTy KOOPIAUHUPYET paboTy 1Mo
OCYIIECTBIICHUIO MEP KOHTPOJIS B IEJAX 0€30MacHOCTH.

[Ton KOHTpOJIEM KauecTBa TTOHUMAETCSI 00eCTIeueHnEe KOHTPOJIS
0€30macHOCTH, TPOXOXKICHHUE MTPOIIETYP KOHTPOJISI, 00JIaJlaHe BCEMH
npodecCHOHATLHBIMU HaBbIKaMH, HEOOXOAMMBIMH JIJIS1 BBITIOTHEHUST CBOUX
00s13aHHOCTEM, U T.1I.

ACHEKTHI 4eJI0BEYECKOTO (paKTopa — ITO IKCILTyaTaI[MOHHAS JeSTEIbHOCTD
¥ TEXHUYECKOE 00CTY)KUBaHUE B aBUAIUH.

AKTOM HE3aKOHHOTO BMEIIATEIbCTBA SBIISETCS YHUYTOXKEHUE BO3IYIITHOTO
CyJHA, HAXOIAIIETOCS B IKCIUTyaTaIl1H.

3amaua pabodeil rpymibl BEIIBUTH YSI3BUMBIE MECTa O€CITUIIOTHBIX
aBUAIMOHHBIX CHCTEM.
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14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

J11 31U Thl TPaXXIaHCKOW aBUAIIMHU OT aKTOB HE3aKOHHOT'O BMEIIATENbCTBA
MIPUBIICKAIOTCSI JIIOJICKAE U MaTepUATbHBIE PECyPCHI.

30Ha BbUIETa BKIIFOYAET 30HY PETUCTPAIMH HA TIEPBOM ITaXKeE, & Ha BTOPOM
3TaKe — JOCMOTPOBBIN IIEHTP U 3aJIbI AJIs1 OKUIAHHS BBIJIETA C BBIXOIaMU
Ha TMOCAIKY.

30HOI1 HaWBBICIIETO PUCKA SBJSETCS TaK)KE MEPPOH, 30HBI COPTUPOBKH
Oaraxka, BKJIIOUasi 30Hbl 00CTYKUBAaHUS BO3IYLIHBIX CY/OB.

Bce asponopTsl nensrcs Ha KOHTPOJIUPYEMYIO M HEKOHTPOJIUPYEMYIO 30HBI.
Heomo3HnaHHBIH Oarak He MApKUPOBaH CIIeUATBLHBIMUA OMPKAMHU C
yKa3aHHeM UMeHH, (paMuIny, afpeca naccaxupa, Homepa peiica, aTbl
BbLIETA (TI0 OMIIeTy), MOOMIIBHOTO TesedoHa U AIEKTPOHHOTO ajpeca.

B camonere 6bu1M 0OHApY>KEHBI 3aMPEIICHHbBIE PEAMETHI.

[Touck u cracanue — 3TO COCTaBHAsA YacTh a3POHABUTAIIIOHHOTO
o0CIyXKMBaHUs, 3aKITI0YAIOIASICS B OKa3aHUH ITOMOIIY MacCaKupam U
HKHUIIAKaM BO3IYIIHBIX Cy/I0B PU BOZHUKHOBEHUHU aBapUMHBIX CUTYAIIUH.
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